Критерий 6. Информация для пользователя
Фирма FERRO S.A. заявляет, что продукты полностью соответствуют требованиям критериев  Ecolabel и прилагает ссылку на интернет-страницу, где заключена вся необходимая информация:  
www.ferro.pl/
Информация, размещенная ниже, касается использования и рассказывает, как правильно и экологически использовать смесители, и в особенности смесители  экологической серии VerdeLine.

Экологические решения и изделия применяемые в строительстве пользуются все большей популярностью как среди частных лиц, так и инвесторов, а также дизайнеров. Причиной этого служит также неустанно растущее в обществе сознание того, насколько важными являются решения, принимаемые единицами для формирования общего влияния деятельности человека на окружающую среду. 

Поэтому очень важным является представление решений, уменьшающих влияние человека на окружающую среду, главным образом благодаря ограничению всяческого рода выбросов и более эффективное использование природных ресурсов.

В соответствии с исследованиями, целых 50% потребления воды в домашних хозяйствах приходится на сантехнические изделия, а свыше 30% - на смывание туалета.

Инновационные решения в области санитарной арматуры, в особенности нашей серии  VerdeLine, предназначены для:
- уменьшение потребления воды; 

- уменьшение потребности в энергии;
- уменьшение выбросов. 
Следующие смесители  FERRO S.A. Получили экологическую отметку ЕС: модели CASSINO (BCS2VL, BCS2LVL, BCS4VL), модели VENETO (BVN2VL, BVN2LVL, BVN4VL), модели GENOVA (BGE2VL, BGE4VL).
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Отметки информируют о соответствии множеству критериев, связанных с экологическим и инновационным подходом к продуктам.
Эти изделия соответствуют критериям относительно использованных для производства материалов, что подтверждают соответствующие сертификаты и лицензиями других государств Европейского Союза, а также Лицензии Государственного Института Гигиены Польши, также критериям касающимся максимального потока воды.

Максимальный расход потока для отдельных видов батарей, можно представить следующим образом:

	Модель
	Код продукта
	Максимальное потребление воды для динамического давления 0.3 MPa  согласно норме PN-EN 817

	
	
	Поток при использовании ограничителя потока
	Максимальный поток

	CASSINO
	BCS2VL
	4,7 л/мин
	4,9 л/мин

	
	BCS2LVL
	4,7 л/мин
	5 л/мин

	
	BCS4VL
	5,5 л/мин
	6,1 л/мин

	VENETO
	BVN2VL
	5,3 л/мин
	6,2 л/мин

	
	BVN2LVL
	4,8 л/мин
	6,2 л/мин

	
	BVN4VL
	5,5 л/мин
	6,1 л/мин

	GENOVA
	BGE2VL
	4,8 л/мин
	6,2 л/мин

	
	BGE4VL
	5,1 л/мин
	6,2 л/мин


Необходимо помнить, что длительный простой питьевой воды (напр. вода используется утром или после более длительного отсутствия дома) в установке и санитарной арматуре, может привести к разрастанию грибка и бактерий. Поэтому, каждый раз после длительного периода простоя воды в установке, не следует использовать её для питья.

Чтобы избежать бездумного выливания питьевой воды, использованной после долгого периода простоя, первое использование стоит применить для смывания туалета, принятия душа или поливания сада.

Инструкция по монтажу и обслуживанию

1. Принципы правильного ухода за смесителем

Поверхность смесителя необходимо чистить водой с добавлением мыла, а затем вытирать и отполировать мягкой салфеткой.

Не стоит употреблять едкие средства, соединения хлора, кислот, щелочи, растворители, отбеливатели, а также чистящие средства, содержащие абразивные материалы. Для чистки пластмассовых деталей не стоит употреблять средства, содержащие спирт, дезинфицирующие вещества или растворители.

1.1. Уход

Правильность функционирование однорычажных и двурычажных смесителей в значительной степени зависит от качества воды – её жесткости, насыщенности кальцием и содержания загрязнений, таких как песок, котельная накипь и т.п. Качество воды влияет на частоту проведения потребителем необходимых действий по уходу за смесителем. Срок между осмотрами можно продлить, применяя сетчатые фильтры, которые описаны в части Монтаж (п. 3).

1.2. Порядок очистки регулятора струи

Очистку регулятора струи (см. рис. 1) необходимо провести в случае уменьшения напора воды, следующим образом:

- вывинтить регулятор струи и очистить сильной струей воды со стороны выхода воды,

- завинчивая, обратите внимание на правильное размещение уплотнительной прокладки,

- если регулятор так загрязнён, что очистить его не удалось, замените его новым.

1.3. Порядок чистки головки

Чистку регулятора скорости течения воды (головки) необходимо проводить не реже одного раза в шесть месяцев, в зависимости от качества воды, следующим образом:

-  открутите ручку (для демонтажа выньте заглушку с обозначением горячей/холодной воды и ослабьте возникшее отверстие шурупа, крепящего ручку), 

-  отвинтите гайку, которая крепит головку,

-  выньте головку – собравшуюся внутри грязь необходимо вымыть сильной струей воды,

-  подвижные детали необходимо смазать силиконовой смазкой,

-  соберите в обратной последовательности, при этом обратите внимание на правильное размещение уплотнительной прокладки головки,

-  головку необходимо закручивать с усилием 6 – 10 Нм 

Технические данные

Максимальное давление 1 МПа

Рекомендуемое давление 0,1* – 0,5 МПа

Максимальная температура горячей воды 90°C
Рекомендуемая температура горячей воды 65°C

*Некоторые проточные водонагреватели могут не включаться при падении напора воды ниже установленной величины, указанной в «Инструкции по обслуживанию» данного водонагревателя.

2. Способы использования стандартного смесителя или смесителя модели VerdeLine. 
2.1. Описание работы стандартных керамических смесителей: 

Стандартные смесители дают возможность одним движением легко и быстро регулировать напор и температуру воды.
2.2 Описание работы смесителей модели VerdeLine.
2.2.a Ограничитель напора воды
Смеситель VerdeLine оснащен механическим ограничителем напора воды, который действует благодаря механическому блокиратору в самом смесителе. Во время поднятия ручки смесителя, ощутимо сопротивление, которое является степенью ограничения потока воды (рис. 1 – пункт 2). Преодоление сопротивления и поднятие ручки максимально вверх, дает возможность получить полный напор воды (рис. 1 – пункт 3). Позиция рычага смесителя на рис. 1: 1 -  поток воды закрыт; 2 – позиция ограниченного напора; 3 – максимальный напор.
2.2.b Регулирование напора горячей воды (ограничитель температуры – рис. 2) 

Заводской ограничитель температуры установлен как на позиции „1”. Регулирование количества подачи горячей воды между позицией „1” и позицией „2” происходит в диапазоне 60° (один зубчик на красном кольце ограничителя соответствует вращению ограничителя на 6°). Обратите внимание на необходимость правильного подключения воды: горячей с левой стороны смесителя и холодной с правой стороны (если смотреть на смеситель  спереди). 

Позиция 1 – заводская установка (максимальная подача горячей воды).
Позиция 2 – ограниченная подача горячей воды. 

Чтобы изменить температуру необходимо:

- демонтировать смеситель, следуя инструкции в пункте 1.3, 

- поднять красное кольцо ограничителя вверх и повернуть в сторону стрелки и знака „-” (минус) выбирая соответствующее значение,

- снова собрать смеситель, следуя инструкции в пункте 1.3,

- проверить работу ограничителя напора и смесителя. 
2.3 Дополнительная информация для товаров, помеченных экологическим знаком ЕС, находится на веб-странице www.ferro.pl. 

3. Монтаж

Монтаж смесителя следует доверить фирмам или лицам с соответствующими квалификациями, монтажные работы необходимо выполнять в соответствии с рекомендациями, которые содержатся в данной публикации. Для монтажа необходимо использовать незажимающие ключи с гладкими поверхностями губок.

Для обеспечения длительной и бесперебойной работы смесителя требуется оснастка водопроводной системы сетчатыми фильтрами, а в случае отсутствия такой возможности - индивидуальными отсекающими клапанами с фильтром, предназначенными для смесителя.

Невыполнение этого условия приведет к утрате гарантии.

Монтаж смесителя необходимо проводить в таком месте и таким образом, чтобы создать свободный доступ к смесителю для ухода за ним, его ремонта или демонтажа. Установка смесителя в труднодоступных или застроенных местах значительно усложняет или не позволяет проводить работы по уходу или гарантийному ремонту. В таких случаях отдел гарантийного обслуживания отказывает в оказании услуги/гарантийной замены. Об этом Потребитель должен быть осведомлен.

3.1. Смесители консольные

Крепление смесителя производится при помощи крепёжного пакета (см. рис. 1): 

- в смеситель ввинтите гибкие шланги (2) и крепёжный винт (5),

- гибкие шланги ввинчивайте вручную до упора. Сильное докручивание подводов плоским ключом может их повредить! Монтаж гибких шлангов должен соответствовать схемам, которые изображены на рисунке 5,

-  необходимо вставить смеситель с нижним уплотнением (6) в монтажное отверстие,

-  установите уплотнительную прокладку (4) и шайбу (3) на крепёжный винт,

-  прикрутите крепёжную гайку (1) на крепёжный винт,

-  соедините концы гибких шлангов к отрезкам установки подачи холодной и горячей воды,

-  после сборки проверьте герметичность соединений.

В консольных смесителях для мойки с выдвижной лейкой соедините ручку душа со шлангом, к шлангу прикрепите груз и ввинтите подвод шланга в патрубок в корпусе смесителя. Остальные монтажные работы выполняются согласно описанию выше.

Продукт, располагающий экологической отметкой ЕС, предназначен для использования в домашних условиях.

Продукт не предназначен для многоразового и частого использования в целях, не связанных с домашним использованием (напр. как часть общественной установки в школах, фирмах, больницах, в бассейнах)
UWAGI DLA GRAFIKA:

- przy samych rysunkach nie używać słowa „rys” tylko jakiegoś oznaczenia międzynarodowego, w kwadraciku lub podobnego. Patrz dowolna instrukcja sprzętu AGD lub IKEA

- poniższe rysunki są tylko do ogólnego rozeznania. W rysunku 6 dodać  kółeczka ze strzałkami i numerkami wg szkicu.
Rys.1



Rys.2 UWAGA DLA GRAFIKA – usunąć słowa „NASTAWA” z rysunku
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Rys.3
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Rys.7  UWAGA DLA GRAFIKA dodać widoczny znaczek przekreślenia przy rysunku  np.[image: image5.emf]
Rys.8 UWAGA DLA GRAFIKA dodać widoczny znaczek typu OK, np.[image: image6.emf]
